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1. In Dulci Jubilo

German, 14th cent. CECILIA McDOWALL
Translation: R.L. Pearsall
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. . Like sun-shineis our trea -  sure_
. in prae-se-pi - o . Ma-
Un-sersHer-zens Won - ne Leit Und leuch-tet als die Son - ne__

Our de-light and plea - sure Lies
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2. O little one sweet
Translation: Percy Dearmer 17th-century German melody
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French Traditional, 15th cent.
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SOPRANOS & ALTOS
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4. Still, still, still

Austrian carol (1819)
Translation: Angier Brock

SOPRANOS (or SOPRANO solo)
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5. Sussex Carol

Traditional English, 17th cent.
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